📅 Hindi Lesson – Murli of 06 December 2025

 Murli sentence of 06 December 2025

📜 Hindi
शास्त्रों में तो क्या-क्या लिख दिया है ।
सागर से देवता निकला फिर रत्न दिया ।
यह ज्ञान सागर तुम बच्चों को रत्न देते हैं ।

🔤 Transliteration
śāstroṃ meṃ to kyā-kyā likh diyā hai.
sāgara se devatā niklā phir ratna diyā.
yah jñāna-sāgara tum baccoṃ ko ratna dete hain.

💬 Translation
“In the scriptures they have written all sorts of things.
They say that a deity emerged from the ocean and then gave a jewel.
But this Ocean of Knowledge gives you children the true jewels.”

📚 Vocabulary
· शास्त्र (śāstra) – scriptures, religious texts.
· क्या-क्या (kyā-kyā) – ‘all kinds of things’, a multitude.
· सागर (sāgara) – ocean.
· देवता निकला – a deity emerged.
· रत्न दिया – gave a jewel/precious gem.
· ज्ञान-सागर (jñāna-sāgara) – Ocean of Knowledge (God).
· रत्न – jewel; in BK language: points of knowledge.

⚙️ ️Grammar
✔ “क्या-क्या”
Reduplication of kyā → means “various things”, “so many stories”.
✔ Past narrative construction
निकला (emerged) and दिया (gave) are simple past forms used for storytelling.
✔ Parallel structure
Baba contrasts:
· mythical ocean → deity → material jewel,
 with
· Ocean of Knowledge → God → jewels of knowledge.
This contrast is intentional and didactic.

🌊🕉️ The Story Behind “a deity emerged from the ocean”
Baba is referring to a famous episode from the Purāṇas:
the Samudra Manthan, the churning of the cosmic ocean.
This story appears in many scriptures and contains the scene where:
➡️ A deity rises from the ocean holding a jewel or treasure.
🌀 Context of the myth
The devas and asuras churn the Ocean of Milk (Kṣīra-sāgara) using:
· Mount Mandara as the churning rod,
· Vāsuki, the serpent, as the rope.
As they churn, various divine beings and treasures arise from the ocean.

✨ The specific scene Baba echoes: a deity emerging with a jewel
Several divine beings come out of the ocean carrying precious items.
 The most direct parallel to Baba’s line is:
1️⃣ Lakṣmī emerges from the ocean with precious jewels
Goddess Lakṣmī rises in splendour from the ocean of milk.
 She is associated with wealth and prosperity and distributes ratnas (gems).
She then offers the Kaustubha jewel, the most precious gem, to Viṣṇu.
This is the classic scene of:
➡️ a deity comes out of the ocean and gives a jewel.
2️⃣ Dhanvantari emerges with the pot of amṛta
Another scene:
Dhanvantari, the divine physician, rises from the ocean holding a precious pot of nectar.
Again, a deity emerges carrying a valuable treasure.
3️⃣ Apsaras and other divine beings
Apsaras (celestial nymphs), Airāvata the elephant, and many symbolic jewels also emerge.
The overall theme is clear:
 ➡️ The ocean gives forth deities and treasures.

✨ Why Baba refers to this story
Baba uses the myth not to validate it literally but to make a contrast:
🔸 In Bhakti (scriptures):
· an ocean produces gods, jewels, miraculous objects,
· stories and symbols are recorded over centuries.
🔸 In Gyan (knowledge):
· God Himself is the Ocean of Knowledge,
· He gives true jewels: powerful points of knowledge,
· not physical gems but spiritual treasures.
Thus the meaning is:
➡️ “The scriptures contain many stories, such as a deity emerging from the ocean bearing a jewel.
But today, I, the real Ocean of Knowledge, give you the actual jewels — the jewels of truth.”

🕯️ Deeper BK Meaning
· The mythical ocean = the ocean of Bhakti and its imagination.
· The deity emerging = symbolic of virtues arising when consciousness is stirred.
· The jewels = knowledge, virtues, spiritual insights.
· The true Ocean now = Shiv Baba.
· The recipients now = you, the Brahmin souls.
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